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ABSTRACT 
  

Among the activities of the Arabic language department, which focuses on both form and content, attention was given to 

content editing and selecting the most suitable material for researchers investigating linguistic errors, commensurate with 

their specialized roles and high capabilities. Attention was also given to form by identifying linguistic errors that those 

responsible for editing books might make. Given that we live in an age characterized by speed and brevity, there is 

sometimes no time to pause in our work to consider a particular phrase, to review its formulation and the soundness of its 

linguistic structure, especially the overall framework of the document, whether it be a linguistic discourse, a literary 

article, an administrative document, or an official letter in general. Nor is there time to consider the appropriateness of 

choosing the right word for the intended meaning. Consequently, we are inundated with numerous administrative 

documents, correspondence, and everything used in institutions and official communications that contains many 

linguistic errors, which are not in keeping with the correct and appropriate form of our eloquent Arabic language. These 

are common linguistic errors that we have diligently investigated, collected, and compared with their correct linguistic 

forms.  They deviate from the rules of the Arabic language in it, and take into account the linguistic origin in it when the 

Arabs speak. 

Keywords:  Grammatical errors, official documents, correspondence, correct usage . 
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 الملخص

ضمن أنشطة اللّغة العربية في الاهتمام بالشكل والمضمون، كان الاهتمام بتدقيق المحتوو،، وانتاواا اسن ول للثوا فين فوي 

ا بالشوكل بحصور  تاصّي اسخطاا اللغويّة بما يتناسل مع أدوارهم المميزة ويوتءام موع قودراتام العاليوة، اوم كوان الاهتموام أيضول

 -اسخطاا اللغوية التي يمكن أن ياع فياا الاائمون على تحرير الكتل، وبما أننا في عصور يت وم بال ورعة والاختوزا ، لا مكوان 

للتوقف لوهلة في سياق أعمالنا عند عثارة معينة عائدين النظر في صياغتاا وسءمة تركيثاا اللّغوي خاصةل، والنظم العام   -أ يانلا  

ة أدبية، أم كتابا إداريا ، أم خطابا رسميّا عاما ، ولا في صحة مناسثة اختيار اللفظ لايكليّة المعمو  سواا أكان خطابلا لغويًّا، أم ماال

المناسل للمعنى الذي نريدها له، فإذا بنا نناا  بالعديد مون الكتول ااداريوة والمباتثواك، وكول موا ي توداو  بوه فوي الم س واك، 

والم  تعملة في المباتثاك الرسمية، والتي تكون  املة للعديد من اسخطاا اللّغوية، والتي لي ت بالوجه الصائل المناسل لعربيّتنا  

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
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ال محاا، وهي أخطاا لغويّة شائعة تحرّينا عناا بجاد كفيف امّ جمعناها وقابلناها بالصواب اللّغوي لاا غير خارجين عن قواعد 

 اللُّغة العربية فياا، ومراعين للأصل اللّغويّ فياا عند كءم العرب.

 :الكلمات المفتاحية  اسخطاا اللّغويّة، الكتل الرسمية، المباتثاك، الصواب.

 

 المادمة:

هذه الدراسة، وذلك لمّا رأيت  من انتشارٍ واسع للأخطاا اللّغويّة والنحويّة واامءئيّة الشائعة في اسساليل الكءميوّة وذلوك فوي 

مضامين الكتل ااداريّة والبطاباك الرسميّة في دوائر الدولة وأصو  الكتابة فياا، باصد إعادة النظر في هذه الكتل مع التّمعن فوي 

تداو  والعمل على خلااا من جديد بأباى صورة على وفق اللّغة الصحيحة الفصويحة وذلوك مون تريوق  الااعدة اللّغوية أو النص الم 

(، وقد قصودك  أن أبويّن فياوا الفصويلأ واسفصولأ، واسدقّ 66، 2025الوقوف على اسخطاا فياا وتصويل الاواعد وتدقيااا)  ين، 

آملةٌ أنْ تكون دراستي هذه ذاك منفعة وبيان ة والتوجيه لِما هو فصيلأ وما هو أفصلأ منه، واسرجلأ مناا في الاستعما ، مع بيان العلّ 

 ومفيدة للعيان.

أمّا سثل اختياري لمديريّة شثاب ورياضة اسنثار فاو لِما وجدته من قثيول المصوادفة مون أخطواا لغويوّة وإمءئيوّة فوي كتوثام 

أنْ يحفظام  –عزّ وجلّ  –الرسميّة فضّءل عن التعاون الكثير الذي لم ته من قِثل ال يّد المدير والموظفين كافّة في المديريّة، أسأ  الله 

ا وخطأل، فأنَّ كل عملٍ ان انٍ لا يبلو من ناصٍ أو قصور، م  تحضرة هنا  جميعلا، مع اعتذاري الشديد عمّا وقع من هذه اسخطاا ساول

(، وهوو يعتوذر إلوى 338 -31/238، 1985)الذهثي،  -أ د أئمة الكتاب  -، أستاذ الثلغاا والفصحاا في زمنه  قو  الااضي الثي اني

ه لا 349 -31/345، 1985)الذهثي،  -م رخ وأديل وشاعر  - العماد اسصفاانيّ  : إإنوّي رأيوت  أنوَّ (، عن كءمٍ استدركه عليه، قوائءل

رذ هوذا  ي كتل كتابلا في يومه إلّا قا  في غده: لو غيّر هذا لكان أ  ن، ولو زيد كذا لكان ي  تح ن، ولو ق دّم هذا لكان أفضول، ولوو تو 

 (.1/41، 1999لكان أجمل...إ) اجي خليفة، 

ا، 639ومن جميل ما نعتذر به لكم الآن قو  ابن البثاز)ك هو(: إومَن عفر لي في هذا اامءا على عفورة فلويكن العواار عواذرل

ا لزلّاا، وسادًّا لبللاا...إ)ابن البثاز،   (.615، 2007غافرل

 أهميّة الدِّراسة:

 الوقوف على اسخطاا اللّغويّة، والنّحويّة، واامءئيّة، التي وقعت في الكتل الرسميّة، وكيفيّة تصويثاا، ومعالجتاا، بطرياة سليمة. -1

 العناية الفائاة والاهتمام الكثير بلغتنا العربيّة الفصحى. -2

 إنشاا جيل واعٍ ومفاف ودارذ للصواب اللّغويّ وال ءّمة اللّغويّة. -3

 هدف الدِّراسة:

 تزويد الفئاك عامّة، والموظفين وااداريّين خاصّة، بالدراسة الصائثة التي تنمي قدراتام. -1

 الوقاية من الوقوع في اسخطاا اللّغويّة. -2

 تنمية مااراك الموظفين من تريق العناية الفائاة في اللّغة العربيّة.  -3

وآخر الدعاا هو الحمد لله رب العرش العظيم والصّءة وال ءّم على خاتم النثيّين وسيّد الم رسلين وأشرف البلق أجمعين محمّد 

 وعلى آله وصحثه الطيّثين .
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 التمايووود

إنَّ لغة المباتثاك الرسميّة في كل م سّ ة من م سّ اك الدولة ت عد الواجاة التي تطلّ باا على سائر اسصوو  والفوروع مون 

ا سولثيًّا فوي الجاوة  الم سّ اك والدوائر اس خر،، ولا ريل في أنَّ وجود أي خطأ لغويّ في تلك المباتثاك من شأنه أنْ يو ار توأايرل

المصدّرة لاا؛ فتنحط هيثة الم سّ ة وقيمتاا، فاللّغة هي النور الذي يشع في ذلك الوجه، والركن اسساس ل ءمة أي م س ّة سوءمة 

فكريّة ولغويّة؛ إذ ت عد الكتل الرسميّة من أكثر وأهم الوسوائل التنظيميوّة التوي ي وتحيل مون دوناوا أنْ ي وير أي عمول إداري فوي أي 

اا بء شك  لاة الوصل بين ااداراك واسفراد، ووسيلة مامّة لنال اسفكوار، والمعلومواك، م سّ ة من م سّ اك الدولة المبتلفة؛ سنَّ 

والموضوعاك، واسمور المبتلفة كافة من دائرة إلى أ خور،، باودف توداولاا بيونام، أو إصودار  كومٍ موا بشوأناا؛ لتحايوق اسهوداف 

 المارّرة.

وقد وصف الدكتور نعمة ر يم العزاوي الكتاب الرسمي وصفلا جميءل  ين قا : إإنَّه  امل هموم النّاس وأمانيام... والمحدثّ 

الرسمي الذي يحمل التوجيه والعااب والفواب، والمثيّن لِما ي راد تثيينه، وقائل الاو  الفصل في آخر المطاف؛ إذ ي وتار قريور العوين 

 بين تياك الملفاك، كمن أدّ، عمءل وأنجزه، فيرضى ويرتاحإ.

م، 1977( ل ونة 64ومع كل هذا فإنّنا نجود العديود مون الودوائر الحكوميوّة المبتلفوة لوم تلتوزم بموا صورّح بوه الاوانون المورقّم )

والمتضمّن التباتل بين الم سّ اك والدوائر باللّغة العربية الفصيحة، لذلك فأنّنا نجد الكفير مون اسغوءت اللّغويوّة التوي ت ويا إلوى 

 المضامين إلى الحد الذي صار الثا ث لا يحتاج إلى بحثٍ كفيف، أو جادٍ كثير، لاكتشاف تلك اسغءت وإماتة اللّفام عناا.

 ب م الله الرّ من الر يم

تداولة في مديريّة شثاب ورياضة اسنثار، وقد ضثطت   في تريق م يرتي الثحفيّة اتلّعت على مجموعةٍ من الكتل الرسميّة الم 

 فياا أخطاال متعدّدة في العديد من الاستعمالاك الكءميّة في كتثام الرسمية، وهذه اسخطاا هي:

)ااجازة التي تثدئ(، والبطأ هو في لفظة )تثدئ(؛ إذ إنَّ الصواب فياا يكون: )تثدأ(؛ سنّاا همزة متحرّكة قثلاا فتحوة، فتكتول علوى  -1

ا ابتَدأَ، هما بِمَعْنى وَاِ د، وبَدأََ الشَّيْاَ: فَعلََه ابتِ داَال، أَي قَدَّمه فِي الفِعلإ)الزبيودي، اسلف، جاا في تاج العروس: إبَدأََ بِهِ كَمَنَع، يَثْدأَ  بَداْل

2000 ،1/137.) 

) صل اتفاق على( في اسمر الذي يبص الاثو  وإعطاا ااذن، والصّواب في هذه العثارة أنْ تكون: ) صلت الموافاة على(؛ إذ إنَّ  -2

 استعما  اللفظ )موافاة( في هذا المجا  أفصلأ من استعما  لفظ )اتفاق(.

ا، لذلك فاسفضل استعما  الحرف )في(. -3  )أاّر على(، والصّواب )أاّر في(؛ سنَّ التأاير ياع في أصل الشيا، أي: ترذ فيه أارل

 )أ دها(، وياصد في الكتاب الم نث، والصواب )إ داها(؛ سنَّ الم نث يكون على وزن )فعلى(. -4

(؛ سنَّ )ذي( هنا زائدة ولا ضرورة لوجودها. -5  )أ  ن من ذي قثل(، والصواب )أ  ن من قثل 

حوا  إليوه، ويوافااوا الحورف )علوى(،  -6 حوا  علوى الم  )أ يل إليكم الكتاب(، والصواب )أ  يل عليكم الكتاب(؛ سنَّ اا الة أنْ تحيول الم 

 وكأنكّ تلايه عليه.

 )أخصّائي(، والصواب )اختصاصيّ أو تبصّصي(؛ سنَّه اسقرب في الدلالة أنْ ي اا : فءن تبصّصه كذا. -7

: أَذِنوْت   -8 ، جاا في ل ان العرب: إوَي اَا   لفوءنٍ )استأذن منه(، والصواب )استأذنه(؛ سنَّ الفعل متعدٍّ بنف ه، ولا يحتاج إلى  رف الجرٍّ

 (.9/13دي، د.ك، فِي أَمر كَذاَ وَكَذاَ آذَن  لَه  إِذْنلا، بِكَْ رِ الْاَمْزَةِ وجزمِ الذَّاِ ، واسْتَأْذَنتْ  ف ءَنلا اسْتِئْذانلاإ)الفراهي

)استف ر موظفوا الوزارة(، والصواب )استف ر موظفو الوزارة(؛ سنَّ اسلف للتفريق، ولا ت زاد مع واو الجماعة فوي الموذكر ال والم  -9

 محذوف النون للإضافة.
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)استند على قرار اللجنة(، والصواب )استند إلى قرار اللجنة(؛ سنَّ الفعل )استند( وما اشت قّ منه يتعد، بالحرف )إلى(، و)على( تفيد  -10

ْ نَد، وَقَدْ سنَدَ إلِى الشي اِ يَْ ن د  س نودلا الوقوع على الشيا من أعلى لا من جانل، جاا في الل ان:إ وكلُّ شياٍ أَسندكَ إلِيه شَيْئلا، فَا وَ م 

: سانَدته إلِى الشَّيْاِ فَا وَ يتَ انَد  إلِيه أَي أَسنَدت ه إلِيهإ)الفراهيدي، د.ك،  واستَنَدَ وت انَد وأَسْنَد وأَسنَدَ   (.3/320غيرَه، وَي اَا  

)إشارةٌ إلى كتابكم(، والصواب )إشارةل إلى كتابكم(؛ سنَّه يجل نصل كلمة )إشارة( على أنَّه مفعو  مطلق م كد لفعل محذوف، ولا  -11

 يجوز أنْ ناو : إشارةٌ بالرفع؛ سنَّه لا يجوز الابتداا بالنكرة إلّا بم وغ.

)أشغل الوظيفة(، والصواب )شغل الوظيفة(؛ سنَّ )أشوغل( فعول ربواعي مون المشواغلة، ويكوون مصودره )إشوغا (، أي: ألاوى أو  -12

 صرف، أمّا )شغل( فمعناها ملأ، وهو اسصلّأ.

وال ثل في همزة أوّ  الكلمة، ويمكن أنْ ناو : باسصالة عن نف وي، فكءهموا )إصالةل عن نف ي(، والصواب )أصالة عن نف ي(،  -13

 صحيلأ.

 )أصغى له(، والصواب )أصغى إليه(؛ سنَّ )له( تفيد التملكّ، و)إليه( تفيد الغاية، ولا ريل في أنَّ تتثّع مصدر الصوك غاية. -14

)إضافة على(، والصواب )إضافة إلى(؛ سنَّ ااضافة تعني الزيادة أو الضم، وهي تتعدّ، بو )إلى(، في اا : أضاف إلى رصيده مثلغلا  -15

ا، وفي بعض اس يان الصواب اسفضل أنْ ناو : فضّءل عن.  كثيرل

)ااضثارة العائدة إلى فءن(، والصواب )إضثارة فءن(؛ سنَّ )عائد( اسم فاعل من الفعل )عاد(، ولا  اجة لاا هنا، ففي الكءم  شوٌ  -16

 وزيادةٌ، والكتل الرسميّة ي بتصر فياا الكءم.

 )إعادة النظر بكتابكم(، والصواب )إعادة النظر في كتابكم(؛ سنَّ النظر ياع في الشيا ولا يءصاه. -17

ا من(؛ سنَّ الاعتثار يكون من العثرة، وهو ليس المراد هنا. -18 ا من(، والصواب )بدال  )اعتثارل

 )اعتثرها(، وهي لفظة ترد بكفرة، والصواب )عدّها(، وال ثل نف ه في الناطة ال اباة. -19

20- .  )اعتذر من التاصير(، والصواب )اعتذر عن التاصير(، فالتركيل الفاني هو اسصلأ استعمالال

 )اعتذر عن الحضور(، والصواب )اعتذر عن عدم الحضور(؛ سنَّ الاعتذار يكون عن عدم الحضور وليس من الحضور. -21

 )اعتذر عن المشاركة(، والصواب )اعتذر عن عدم المشاركة(؛ سنَّ الاعتذار يكون عن التبلف من المشاركة وليس من المشاركة. -22

(؛ سنَّ الفعل يتعد، بنف ه فء ضرورة لحرف الثاا. -23 (، والصواب )أعتاد أنَّ  )اعتاد بأنَّ

، )أكِفّاا(، والصواب )أكْفااَ(؛ سنَّ )أكفّاا( هو جمع كفيف، والمراد به فاقد الثصر، أمّا )الكفا( الذي بمعنى الجدير وصاهل اسهلية -24

 فت جمع على )أكْفَاا(، وهو المراد في ال ياق.

 )ألو(، والصواب )الو(؛ سنَّ الوو التعريف لا تدخل علياا همزة قطع، فامزتاا همزة وصل. -25

 )إلفاك النظر( و)م لفت للنظر(، والصواب )لافت للنظر(؛ سنَّ الفعل )لفت( الفءايّ، وليس )ألفت( المزيد. -26

( بعد  روف الجر تكون مفتو ة الامزة. -27 (؛ سنَّ كلّ )أنَّ (، والصواب )إلى أنَّ  )إلى إنَّ

ف؛ سنَّ )الحاقلا بكتابنا والباص(، والصواب )إلحاقلا بكتابنا المتعلّق(؛ سنّ الامزة في أوّ  الكلمة همزة قطع فء ب دّ من كتابتاا مع اسل -28

 فعلاا الماضي )ألحق(، والواو في العثارة زائدة لا  اجة لاا.

 )أمّا ببصوص(، والصواب )أمّا بشأن(؛ سنَّ خصوص تفيد الجزئيّة، لذلك يكون استعمالاا هنا خاتئلا. -29

 )إنَّ تاريخ ااجازة ينتاي(، والصواب )إنَّ تأريخ انتااا ااجازة(؛ سنَّ التأريخ لا ينتاي، الذي ينتاي هو ااجازة. -30

 )ينثغي عليك(، والصواب )ينثغي لك(؛ سنَّ الءّم للتمليك، أمّا )على( فاي في غير موضعاا. -31

 )يزيد عن(، والصواب )يزيد على(؛ سنَّ الزيادة يوافااا الحرف )على( فالزيادة معناها فوق، وفوق يوافااا الاستعءا. -32

 )وقعت  أمام فءن(، والصواب )وقعت  تجاهه(؛ سنَّ معنى أمام مفل إمام المصلّين يوليام ظاره ولا ي تاثل وجوهام. -33
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ه يصولأ الاوو   -34 )وقّع الكتاب(، والصواب )وقّع على الكتاب(، بما أنَّ الفعل )وقّع( يتعود، بنف وه، ولا يحتواج إلوى  ورف جور إلّا أنوَّ

 باستعما  الحرف )على(.

)واسطة(، والصواب )وساتة(؛ سنَّ الواسطة م نث واسط، وتفيد التوسّط بين شيئين، أمّا الوساتة فاو الذي يتوسط بينام بوالحق  -35

 والعد .

)هذا الكتاب عديم الفائدة(، والصواب )هذا الكتاب معدوم الفائدة(؛ سنَّ لفظ )عودم( لاوا معوانٍ متعودّدة: عودم فوءن الشويا إذا فاوده،  -36

 وأعدمه الله تعالى أي أماته، والعديم الذي لا ما  له.

 )اسمر ذاك اسهميّة(؛ إذ است عملت اللفظة )ذاك(، وهو خطأ والصواب )اسمر ذو اسهميّة(؛ سنَّ اسمر مذكر. -37

 )ن كّد على كتابنا(، والصواب )ن كّد كتابنا(؛ سنَّ الفعل يتعد، بنف ه، ولا يحتاج إلى  رف جر. -38

هوي ألفواظ )نعلمكم أنَّه تمت ماابلة اءث من قثلنا(، والصواب )نعلمكم أنّنا قابلنا فءنلا(؛ سنَّ اسلفاظ: )أنَّه(، و)تمّت(، و)من قثلنوا(،  -39

 زائدة لا ضرورة لوجودها في التعثير ال ابق.

 )نشيركم إلى كتابنا(، والصواب )نشير إلى كتابنا(، الضمير )كم( هنا زائدٌ، فالفعل يتعلّق بالمتكلم )الفاعل( لا المفعو . -40

)نرفق لكم كتابنا هذا(، و)نرافق لكم كتابنا هذا(، وكء التركيثين خطأ؛ سنَّ لفظ )نرافق( معناه: ن ير مع كتابنا، والصواب )نرسول  -41

 لكم برفاة كتابنا هذا(، من اارسا  وليس الرفاة.

)نحن الموقّعون أدنوى الكتواب(، والصوواب )نحون المووقعين فوي أدنوى الكتواب(؛ سنَّ )نحون( مثتودأ و )المووقعين( منصووب علوى  -42

 الاختصاص، و)في أدنى الكتاب( في محل رفع خثر للمثتدأ.

 )موظفون فائضين(، والصواب )موظفون فائضون(؛ سنَّ )فائضون( خثر مرفوع بالواو؛ سنَّه جمع مذكر سالم. -43

 )كتابكم ذي الرقم(، والصواب )كتابكم المرقّم او كتابكم ذو العدد(، برفع لفظ )ذو(. -44

ثارتين(، والصواب )فاز بالمثارتين(، فالثاا أصوب استعمالال من الحرف )في(. -45  )فاز في الم 

 )صلّلأ الكتاب(، والصواب )صحّلأ الكتاب(؛ سنَّ التصليلأ يكون في عطلٍ ما، أمّا التصحيلأ فيكون في اسخطاا. -46

 )صدر من(، والصواب )صدر عن(؛ سنَّ فيه معنى المجاوزة. -47

ا على مجيئك(؛ سنَّ التعليل بحرف )الوءم( خطوأ فوالمراد هوو الاعتوراف بجميولِ فعول الوذي قوام  -48 )شكرال لمجيئك(، والصواب )شكرل

 بالمجيا، وليس الشكر للمجيا.

)شجل الارار(، والصواب )استنكر الارار(؛ سنَّ استنكر أقرب من المراد، فالشجل معناه الاءذ، كما جاا فوي الصوحاح:إ شوَجِلَ  -49

، 2011، بالك ر يَشْجَل  شَجَثلا، أي َ زِنَ أو هلَكََ، فاو شَجِلٌ، وشَجَلَ بالفتلأ يَشْج ل  بالضم ش جوبلا، فاو شاجِلٌ أي هالكٌإ)الجوهري

1/151.) 

 )زرع شجرة(، والصواب )غرس شجرة(؛ سنَّ الغرس مبصوصٌ بالشجر، والزرع بالحلّ والثذر. -50

ا مفتوح اسوّ . -51  )رِقابة(، والصواب )رَقابة(؛ سنَّ الفعل مفتوح الحرف اسوّ  )رَقل(، ومصدره أيضل

ا في العربيّة. -52  )رغمَ(، والصواب )على الرغم من(، جااك منصوبة ومجرّدة من  روف الجر، وهذا ليس صحيحل

53-  ،) (، وفي التركيل خطآن، اسوّ : استعما  لفظ ) يث(، واسصلّأ هوو )إذ(، والفواني: فوتلأ هموزة )إنَّ (، والصواب )إذ إنَّ ) يث أنَّ

 والصواب هنا ك رها.

 ) از على درجة(، والصواب ) از درجة(؛ سنَّ الفعل يتعدّ، بنف ه، فء  اجة إلى  رف الجر. -54

( إذا جااك بعد ) تّى( على اسرجلأ. -55  ) تى أنَّه(، والصواب ) تّى إنَّه(، ت ك ر همزة )إنَّ

 (.1/116، 1996)الجَماور(، والصواب )الج ماور(؛ سنَّ اللفّظة على وزن )ف علو (، مفل )عصفور()ابن عصفور،  -56

 )توفرك الشروت(، والصواب )توافرك الشروت(؛ سنَّ التوفر معناه الرعاية، أمّا التوافر فمعناه الكفرة والوجوب. -57
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 )تكلّم عن(، والصواب )تكلّم على(، فالصحيلأ أنَّ يتعد، هذا الفعل بحرف الجر )على(، وليس )عن(. -58

 )تطرق لو(، والصواب )تطرّق إلى(؛ سنَّ )إلى(  رف يفيد الغاية، فكان اسن ل أنْ يلي الفعل المذكور. -59

، 1414)تشكلت اللجنة(، والصواب )تألفّت اللّجوة(؛ سنَّ التشوكيل بمعنوى التصووّر والتمفوّل، وهوو مون ألفواظ البلاوة)ابن منظوور،  -60

 (، وهو ما لا يناسل الماا  الموجود.11/357

 )التر اب( والاصد منه في الكتاب استاثا  بحفاوة، والصواب )التر يل(؛ سنَّ التر يل هو المصدر للفعل )رّ ل(. -61

(؛ سنَّ )لي( زائدة هنا ولا  اجة لوجودها، فاسم -62 (، إنْ كان الكءم عام وغير محدّد لشبص معيّن، والصواب )تثيّن أنَّ ر )تثيّن لي أنَّ

 يتثيّن لك ولغيرذ ولعامة الناس في الكتاب.

ا أنْ ناو : أكّدك الشيا؛ سنَّ الذي اسوتحق التأكيود هوو  -63 )التأكيد على كتابنا(، والصواب )تأكيد كتابنا(، فحرف الجر زائدٌ، ولنا أيضل

 الشي ذاته.

 )التأكيد على الدوام(، والصواب )تأكيد الدوام(؛ سنَّ الفعل )أكّد( لا يتعد، بحرف جر، بل يتعد، بنف ه. -64

 )بما ورد بكتابكم(، والصواب )ما ورد في كتابكم(؛ سنَّ الدلالة هنا ظرفية ومن أدواتاا )في(، واستعما  الحرف )الثاا( ليس خطأل. -65

 )بَطاقة(، والصواب )بِطاقة(؛ سنَّ المراد هو ورقة من الصنف الماوّ، ي كتل علياا. -66

 )بِدا الاجتماع(، والصواب )بَدا الاجتماع(؛ سنَّ فعله )بدأ(، مفتوح اسوّ ، فيكون مصدره )بَدا(. -67

 )بتّ في اسمر(، والصواب )بتّ اسمر(، فاو فعلٌ يتعدّ، بنف ه، ولا ضرورة لوجود  رف الجر. -68

)إستنادال على(، والصواب يكون بوجاين، اسوّ : إنَّ الامزة هنا همزة وصل لا قطع، والفّاني: هو  رف الجور الوذي يكوون )إلوى(  -69

 وليس )على(.

 )تأس ت(، والصواب اسفصلأ أنْ ي اا : أ سّ ت. -70

 التَّوصيووواك:

بالانتااا من هذه الدراسة التي أ جريت على مجموعة من الكتل ااداريّة والمباتثواك الرسوميّة فوي مديريوّة شوثاب ورياضوة 

 اسنثار، توصي الثا فة بالآتي:

عتمدة في لغتنا العربيّة الفصحى في كتابة وتحرير أي كتاب رسمي أو خطاب إداري. -1  استعما  اسلفاظ الفصيحة الموزونة والم 

ضرورة اختيار أشباص ذوي لغة ممتازة بعناية فائاة لتحرير الكتل الرسميّة، ويكونون على دراية تامّة بالكلماك الفصيحة، واسلفاظ  -2

 ال ليمة، مع مراعاة الحركاك ااعرابية، واستعما   روف المعاني في مواضعاا الصحيحة.

ضرورة إقامة دوراك في سءمة اللّغة العربيّة في مبتلف الم س اك الرسميّة وبشكل م تمر، و ثذا لو ت بصّص من هذه الدوراك  -3

 لموظفي شعثة الموارد الثشريّة، وباقي الش عل ااداريّة والعلميّة، الذين تاع على عاتاام تحرير الكتل ااداريّة، ليت ونّى لاوم معرفوة

 أخطائام اللغويّة واامءئيّة في الكتل الرسميّة.

 تأليف كرّاس يشتمل على مبتلف اسخطاا اللّغويّة وخاصة الشائعة مناا التي ترد في المباتثاك الرسمية بتكرار. -4

تعييّن أو تبصيص مدقاّين لغويّين في الم سّ اك الحكوميّة كافّة توكل إليام مامّة تودقيق موا يوتم تحريوره مون الكتول والمباتثواك  -5

 الرسميّة قثل تثاعتاا.

 متابعة الكتل الرسميّة بعد تثاعتاا باستمرار؛ للتأكّد من سءمتاا اللّغويّة وخلوّها من اسخطاا المطثعيّة. -6

 المصادر والمراجع:

: الكتل:  أوّلال
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 ، تلأ: فايز زكي، دار ال ءم للطثاعة، الااهرة.2، توجيه اللّمع، ت2007هو(، 639ابن البثاز، أ مد بن الح ن)ك •

 .1، الممتع الكثير في التصريف، الناشر: مكتثة لثنان، ت1996هو(، 669ابن عصفور، علي بن م من بن محمد)ك •

 ، ل ان العرب، دار إ ياا التراث العربيّ، بيروك.1414هو(، 711ابن منظور، محمد بن مكرم بن علي جما  الدين)ك •

 ، الصحاح تاج اللّغة وصحاح العربيّة، دار الحديث، الااهرة.2011هو(، 393الجوهري، أبو نصر إسماعيل بن  ماد)ك •

 ، كشف الظنون عن أسامي الكتل والفنون، دار إ ياا التراث العربيّ.1999هو(، 1067 اجي خليفة، مصطفى بن عثد الله)ك •

الناشر:  ،  و[ ه١٤٣٨تلأ: أكرم الثوشي، إشراف: شعيل اسرناؤوت]ك، 3، ت، سير أعءم النثءا1985هو(، 748الذهثي، شمس الدين ) •

 .م س ة الرسالة

، تاج العروس مون جوواهر الاواموس، تولأ: مجموعوة مون المحااوين، 2000هو(، 1205الزبيدي، محمّد بن محمّد بن عثد الرزّاق)ك •

 الناشر: دار الاداية.

 اانيلا: الثحوث والمجءك:

-79 ,(Pt1/1)17 ,لارذ، (، الناّووود اللّغووووي فوووي كتووواب تاوووذيل إصوووءح المنطوووق للتثريوووزي2025  وووين،  يووواة علوووي، ) •

https://doi.org/10.31185/lark.3971 64.  
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